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ARAPLARlN AY TAKVİMİNDEKİ AY ADLARI 

İnciKOÇAK* 

Araplann as tr o n o m i b i ı g i s i M e z o p o ta m y a ı ı ı a ra 
dayanmaktadır.Mezopotamya takviminde ay esas alınmı~ ve aylar, 
hilal in görünmesiyle b~latılmı~tır 1• 

Araplar, Cahiliye Çağında (500?-622) ay takv~mi . (kameri 
takvim) kullanmı~lardır. Ay takviminde ay ba~ıarı, hilalden 
hilaledir. Hilal, ancak görmekle saptanmaktadır2• 

Arapıann Cahiliye Çağında kullandıklan ay takvimine ait olan 
ay adlannın bir .bÖlümü halen kullanılmamaktadır. Bunlar daha 
sonra "Arabi Aylar"ın lakaplan olmu~~ur. Bu ay adlannın okunuş 
biçimlerinde çe~itli kaynaklarda farklı ifadelere rastlanmaktadır. · 
Aynı şekilde, bu ay adlannın kesin olarak saptanmamış olduğu, 
değişik kaynillarda farklı ay adlanr~ın yer aldığı görülmektedir. Bu 
nedenle, İbn M~r'tin, Lisan al-c.Aiab adlı eserinde, bu ayiann 
hangi "Arabi Aylar"a lakap olduklannı gösteren listeyi esas almak 
'zorunl~uğu hissedilmiştir. Bu listede yer alan ay adlan, genel 
olarak diğer kaynaklarda da zikredilmiş olduğu . için bu yol 
tutulm~ştur . . Esasen, Usan al-cArab'da da, "Arabi Aylar" a ıakap 
olarak kullanılan ayiann adların~a yine, genel olarak kesin bir 

_ * Prof. Dr. İnci KOÇAK Arap Di).i ve Edebiyatı Anabilim Dalı Öğr'etim 
Uyesi. · 

1 Aydın Sayılı, MısırWarda ve MezopotamyaWarda Matematik, Astronomi 
ve Tıp, Türk Tarih Kurumu Yayınlanndan VII. Seri, Sa:52, Ankara 1966, 228-331. 

2 Şefık Türker, Takvim ve Tarihi, Kayseri Halkevi Dil, Tarih, Edebiyat Ko
mitesi Neşriyatı: 7, Kayseıj 1940, 10, 73. 
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bilgiye rastlanmamı~tır. Bu listeyi ~u ~ekilde düzenlemek 
mümkündür:· 

AR ABİ AYLAR: LAKAPLARI: 

1. MuJ:ı.arram- (..f"" at-Mu'tamar- -~ ı ı 
r-'~ 

2.Şafar- ~ Nacir- r.li 
3. 'Rabi'u'l-Ewel- J~l~.; · IJuvvan- . ı . uy> 

veya ij:avvan ya ~a 
Hıvcin 

4. Rabi'u'l-Ahır- ;'j \ ·~-~ Buşan- ·kı u . .. 
5. Cumadi'l-Ula- uJ_,'J ı LS.) ~ Runna- ıSı .ı 

veyaRubba-
.. 
~.) 

6. Cumadi'l-Ahı~- i~ llS.) ~ Ijanin- ~ 
7. Receb- ~.) al-Aşamm-

.. 
~· ı 

ai-'Adil-
~ 

8. Şaban- ·k J.)Wı u . 
veya al-'~- JjWI 

·g. Ramazan- ·~ u .) . Na~- ıJ .. .:d.J 

lO.Şewal- Jlr- Va'l- ~., 

/ 

veya Vagl- ~-' 
ll. Zu'l-K'de- ··~ı 6 . -'.) V ama- i.i .JJ 

12. Zu'l-Hicce- b.:.J ı j . Burak- dr. 
. J 

veyaBaraks 

Bu ayların anlamları hakkında da çeşitli söylentiler 
bulunmaktadır. Bunlan ~öyle özetlemek mümkündür: 

1. al-Mu'tamar ( .. 
aİ- Mu'tamar sözcüğü "al-mustabiddu bi ra'yihi- ..) · -.. • 1 1 

~ . 
4-.:! Ir. ", "görüşünde mu_stakil olan bagı~sız olan " anlamı~da 

3 İbn Man~r, Lisin aİ-'~b (Yay. Abdullal}· al~Aiayll, Yusuf !:.Iayyat) Bey
rut 1988, I, 99; Aynca bkz. al-'Aiüsi, Buıüg al-'lrab fi #v3l al-'Arab- Daru's-Salam, 
Bağdat 1.314, 1~1, 82-83. . · . 
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açıklanmı~tır. Ayrıca, "i'tamara- ~ı (mas dar: 
i timaran- ı.J \......:;J ı )"nin, em re uymak, danı~mak" anlamları da 
vardır' . 

. Mütercim Asım'ın Kamus çevirisinde bu sözcük hakkında ~öyle 
bir aÇıklama bulunmakkatır: 

"Eyyam-ı acuzun 5" beşinci günüı_ıe verilen ad dır. Harf-i tarifte 
kullanıldığı zaman, Muharrem ayının eski adıdır6• 

2. Nacir ( r.- u · , .): 
''Nacir- _r.-U ", "çok sıcak" anlamındadır. ~eceb ve Safer 

aylanna lakap olmuştur. Daha · sonra bu lakap genelleştirilerek, 
sıcak olduklan İÇİ~). bütün yaz aylanna "Nacir" denmiştir7• 

4 Ibn M~ür, a.g.~ .. I, 96-97. . . . 
5 "Ayyarn al-'Acüz", a, "Bard al-'Acuz" da denir. "Ayyam'\ günler demektir. 

"Bard al-'Acuz"u ~se, "kocakan soğuğu" ~eklinde tercüme edenler bulunmaktadır. 
Martın ll. gününden itibaren yedi gün sürer. Bu soğuklara, "kocakan" soğupı 
denmesinin nedeni bir rivayete göre ~öyledir: Ya!ilı bir kadının yedi keçisi· bu gun
lerde sırayla birer birer donup ölı:nü~. Bu ~den bu yedi güne "Berd ei-Acuz" adı 
verilmi~. Ba!ikı bir açıklamaya göre, kış mevsiminin sonuna rastlayan bu soğuklara, 
"soğuklann acizj" anlanunda olmak ü,zere "Berd el-Acuz" adı verilmi~tir. Arapça'da 
"'acüz-· j~ " sözdiğünün birçok anlamı vardır. M~tercim Asım, Kamus çevi
ri.sinde bu sözcük için 77 tane anlam vermektedir. 1. Iğne, 2. Yer, 3. Tav~an, ıl. 
Arslan, 5. Bin, 6. Kuyu, 7. Deniz, 8. Yiğit, bahadır, 9. Sığır, 10. Tüccar, ll. Kalkan, 
12. Tövbe, 13. Öküz, 14. Aç, 15. Ok torbası, 16. Çanak, 17. Açlık, 18. Cehennem, 
19. Sa~, 20 Kısa mızrak, 21. Humma, 22. Hilafet, 23. Şarap, 24. Çadır. 25. Güneş 
ağılı, 26. Felaket, afet, 27. Fera~e, 28. Dünya, 29. Erkek ku~ 30. Dişi kurt, 31. San
cak, 32. Kanal, 33. Titreme, 34. Kısrak, 35. Kumluk bir yerin adı. 36. Gemi, 37: 
Gök, 38. Sadeyağ, 39. Sam yeli, 40. Yıl, 41. Bir ağaç adı, 42. Güneş, 43 . . Ya!ilı (er
kek), 44. Ya~lı (kadın}; 45. Sayfa, 46. Çeki ~ı, 47. Manastır, 48. Bir tür güzel ko
ku, 49. Sırtlan, 50 Yol, 51. Deniz biktilerinden yapılan bir tür yemek, 52. Aciz, 53. 
Afiyet, 54. Dişi yaban e~eği, 55. Akrep, 56: At, 57. Gürnü.ş, 58. yön 59_Tencere, ka
zan, çömlek, 6.0. Köy, 61. Yay, 62. Değer, kı)'Illet; 63. Asker, alay, tabur, 64. Kabe, 
65. Köpek, 66. Ya!ilı ve genç kadın, 67. Misafir, 68. Misk, 69. Kılıç kabıasındaki çi
vi veya perçin, 70. Melik, padişah, 71. Tencerenin otunulduğu ~. 72. Ateıı, 73. 
Dişi deve, 74. Hurma ağacı, 75. Kılıcın ucu, 76. Vali olma, 77. Sağ el. : . 
· Bu sözcük yaygin olarak, ~lı kadın" anlamında kullanılmaktadır. riem diııil 
(müennes},)ıem de . eri! (müziller) için ort,akur. 1-!alk bu sözcüğü yanlı~ qlarak 
"'Acuze- 6 j ~ :" ~lı kadın ~eklinde kullanır . . Omrünün sonuna geldiği için 
veya bir çoıt ~~i yapmaktan iciz olduğundan böyle ki~iye "'acuz- . j~. " den
~tir. Bkz .. Firuzabacli, Kamw ( Çev. Mütercim Asım), Istanbul 1304, Il, 185; Şe-
fik Türker:ı a.g.e. 7Ş-80. . · 

6 :f!rüzibacli, a.g.e. I, 753; Il, 185; l!>n Manzür, a.g.e. I, 99. _ 
7 Firuzabacli, a.g.e. Il, 117; Al-Alüsi, a.g.e. III, 83; Abu Mishal al-'A.rabi, Ki

tab an-Navadir; Dımııık 1961, I, 254. 
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3. ljuvvan, tJavvan veya !Jivan ( 0 ly-

B u sözcüğün anlamı hakkında değişik 

bulunmaktadır. Bazılan "!:Juvvan"ın, "al-!jıyanat

"ihanet" sözcüğünden geldiğini ileri sünnü~lerdira. 

.): 

açıklamalar 

i;L.;JI ", 

İbn Manıür, Lisan al-'Arab'ta, bu sözcüğü" yemeğin konduğu 
yer" yani " sofra, masa, sini" anlamında açıklamıştır9• 

4. B~~m ( ·La... u . ): 

Bu sözcüğün, "silahın parlaması" anlamında kullanıldığı 
anlaşılmaktadır. Bu ayda yapılan savaşlarda silahların parlaması 
nedeniyle aya, bu adın verilmiş olabileceği düşünüfebilir. 

Rabi'u'l-Ahır'ın, Cahiliye çağındaki adın~n "Busan" olduğu ileri 
sürülmektedir 10• 

.. .. 
5. Runna veya Rubba ( ~.J ~.) ): 

"Runna" sözcüğü için Lisan al-'Arab'da, Ibn al-Anbari ( ölm. 
939)'den _naklen şöyle bir söylenti yt;,r almaktadır: "Araplar, 
Cumadi'l-Ahıra'yı, Runna ( ~ .J .): Zu'l-Ka'de'yi, Runa 
( 6-J .J ), Zu'l-Hicce'yi, Burak ( <!Ir. ) olarak 
adlandınyorlardı ıı." Ibn l:Jalavayh (ölm. 980) da, "Runa- i.i .J . " 

nın, Cumadi'l-Ahıra'nın adı olduğu görüşüJldedir12 • Şubl;ı al-A'şa'd: 
da: "Cumadi'l-Ahıra ayına, . Rubba- ~.J . ve Rubbat- ~.J 
derler. Çünkü bu ayda insanlar toplanırlar" şeklinde bir açıklamaya 
yer verilmiştir13• 

·"Raba- ıs-!.J " sözcüğünün mastan "rabvan- \.}-!J "dır. 
''Yetişip, büyümek; çoğalmak, artmak" anlamındadır 14 • 

8 al-'Alüsf, a.g.e. III, 83. 
9 ibn Man~ür, a.g.e. II, ~24. 
10 Aynı eser, I, 221-222. · 
ll . lbn Ma~ür, a.g.e., II, 1236. 
l2 Aynı eser, 1236-1237. 
13 al-~şandi, ŞubJ;ı al-A'şa, Kahire (Tarihsiz), Il, 379. 
14 lbn Man~ur, a.g.e. 1, 1236-1237. 
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6. l:lanln ( ~ ): 

399 

'Hanin", "Cumadi'l-Ahira'nın lakabı olarak kullanılmıştır. 
"Değişken ruzgar, devenin sesi, acımak, vakar, arzu, özlem" 
anlamlanna gelmek te dir ı.s • 

.. 
7. al-Aşamm ( ıc~ 1 .): 

Araplar bu . ayda savaşmayı birakırlardı ve silalı sesi 
duyulmazdı. Bu yüzden "sağır" anlamındaki "al-Aşamm- ~ 1" 
sözcüğünü bu aya ad olarak kullanmışlardır 16• ro 

s. al-'Adil veya al-'~il ( JJ w· ı _ J-> W ı ~ ): 
"'Adl- J..u.J 1 "; " bir işte dogru olmak; yoldan sapmak; 

meyletmek; adalet; doğruluk; eş; benzer" gibi anlamlarda 
kullanılmaktadır 17• 

Şaban ayına "al-'Adil" denmesinin ~edeni, kabilelerio (su 
aramak için} e~it olarak d~ğılmalarına ve dağılma i~inde adil 
davranılmasına b~ğlanmı§Ur. 

Bir söylentiye göre de, Şaban ayına lakap olan ayın adı "al-'~il
J.> W ı " dir. "al-'Aı!- JW 1 ", "kınamak, ayıplamak" demektir18• 

9. an-Naa)f ( J.,:iW 1 ·): 

an-Nauk, Ramazan ayının lakabıdır. "an-Na~~ ~ 1. . ", 
''bir şeyi silkelemek, sarsmak; cezbetmek"· anlaıclanndadır. Aynca, 
"çok çocuğu olmak" anlamı da ~ulunmaktadır. Baskınlarda çok 
servet kazandıklan için, Ramazan ayının önceki adının "an-Nau~" 
olduğu ileri sürülmektedir. 'Bu ad da, diğerlerinde olduğu gibi, 
sonradan Ramazan ayınalakap olmu§tur 19• 

15 Aynı es!r, I, 742. . 
16 ai-'Alüsl, a.g.e. III, 83; Abu Mishal ai-'Arabi, a.g.e. I, 360. 
17 ai-'Alüsi, a.g.e. III, 81. '"Adi" sözcüğü iki kar~ıt anlama gelen sqzcükler

den, yani "ezdad" danrur. Bkz. Inci Koçak, Arapça'nın Geli~me Yollan (A.U. Dil ve 
Tarih Coğrafy3: Fakültesi Yayınlan No: 346), Ankaf! 1984, 108. 

lB lbn Man~ür,_a.g.e. IV, 721; ai-J5.all$an~andi, a.g.e. II, 379. 
19 ai-I}al.~~andi. a.g.e. Il, 389; Ibn Man~r, a.g.e. VI, ~76. 
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10. Va'l veya Vağl ( ): 

Şevval ayına lakap olarak bazı kaynaklarda geçen bu ad için, 
Şaban ayının eski adı olduğu görü~üne de rastlanmaktadır. "al-Va'l
Js. _,J ı , "sığınak" anlarİundadır. · 

Yine Şevvaı., ayının eski adı ve lakabı olan "al-Vağl" da, 
''buddun- ~ ·", !'kurtulu~ kaçı~" yani "sığınak" anlamında 
kull~nılmı~ur. Bu sözcük, ''Va'l" olarak bilinmektedir. Bazı dilciler, 
11 t '' harfinin, 11 t. · 11 harfine · dönü~tüğünü ileri 
sürmü~lerdir20• 

ll. Varna ( ~J) .): 

· Zu'l-Ka'de ayının eski adı ve lakabı sayılmaktadır. Ibn Man~ür, 
Lisan al-'Arab'da, Zu'l-Ka'de ayı için ayrıca "al-Huva"' adını da 
belirtmi~tir. Kamus'ta da, 11al-Huva'- t. ı~ 1 " Zu'l-Ka'qe ayının 
eski adı olarak yer almaktadır. 11al-Huva' ", "kusmak; insaniann 
birbirine hücum etmesi" anlamlanndadır. 

''Varna- i.j J) · " ise, -''mutlu olmak, memnun olmak" 
olarak a'çıklanmaktadır2ı . . 

12. Burak veya Barak ( e1.r. ): 
Zu'l-Hicce ayının eski adı· ve lakabıdır. "al-Barak- "çökmÜ~ deve 

sürüsü" anlamındadır22 • al-I}al~a~ancii'nin Şu bl) al-A'~a adlı eserinde 
ise, bu sözcüğün "al-B~rııkat- 6$" .r.-J 1" (bolluk, . bereket, 
mutluluk)'deri geldiği, çünkü bu ayın hac ayı olduğu ifade 
edilmi~tirıs. ' . 

Cahiliye çağında kullanıldıkları halde İslamiyet'ten sonra da 
ka}?ul edilen "Arabl Ayl~r" ~unlardır: 

.. 
ı. Muharrem ( i .ı:....): 
M~arrem ayı, Hicri yılın ilk ayıdır. Zu'l-Ka'de, Zu'l-HicÇe, · 

Muharrem ve Receb aylannda Araplar s~va~mayı yasak (haram) 

2l lbn Ma~ür, a.g.e. yı, 954, 957. _ 
21 Ibn M~~t. a.g.e. VI, 844-845, 915; Firuzabadi, a.g.e. II, 700. 
~ Firuzab3.cli. ~.g.e. III, 73. · 
23 al-15-~~andi, a.g.e. II, 380. 
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sayıyorlardı. Muharrem ayında sa~ ~aklanmı~ olduğu için bu 
aya; "menedilmi~, yasaklanmı~" anlarinndaki "Muharrem" adı 
verilriıi~tir. 

.. 
"Mul].arramat-..:.. L. .;:- ", "Mal)arim- ı .J 6.... ve "Mahanm

~.J 6...." olarak çoğul ~ekilleri yapılır24. 

2. Safer ( ~ ): 

Bir söylentiye göre, Cahiliye ç~ğında görülen veba hastalığı bu 
ayda insanların yüzlerini sararttığı için bu aya "Safer" adı 

verilmi~tir25• Bu açıklama "aşfar- _,..i...l : sarı " sözcüğüne 
dayanılarak yapılmı~ur. B~ka bir görü~e göre de; bu ayda halkın 
savruja veya yiyecek bulmaya gitmesi nedeniyle ~ehir bo~ kaldığı 
için" bo~ kalmak, bo~almak" a~lamında "Safer". sözü ~ullanılmı~tı~. 

"Safer"in çoğulu, "Şafarat - ...:.:. ~ Aşfar - .J Ü..O ı 
Şufür- .Jy..o ve Şıfar- .J LL,· "~ekillerindedir27 • 

3. ve 4. Rabi'u'l-Evvel ve Rabi'u's-Sani (~eya Rabi'u'l-Ahır) 

. ( _,>~ ı ~.J - ~w ı ~.J- JJ~ ı (:::-!.) ): 

"er-Rabi"', ikiye ayrılır. biri "Rabi' e~-Şuhür diğeri rabi' 
-el-Ezmine'dir. Rabi' e~..Şuhür, Safer ayından sonra gelen iki aydır. 
Burılar Rabi'u'l-Evvel ve Rabi'u'l-Ahır aylarıdır. Bu aylar da "Şehr 
Ramazan (Ramazan ayı)" gibi "Şehr (ay)" .sözcüğü ile birlikte 
kullaİulır. Ral:>i'u'l-Ezmine ise mevsim için kullanılmı~tır28• 

Arapl~r,. yılı oniki aya böl.meden önce dörde bölmü~ler ve bu 
düzerılemeye gö~e "llkbahar1' dö~düncü bölümde . yer aldığı için 

2! Resuhi Baykara, Takvin Yıllan ve Ay · Ad~an •. Tarih Dünyası, 1 Şubat 
1951, C. n, Sayı: 20, s.849; M. Plessner, Muharrem, Islam Ansiklopedisi, Milli Eği-
tim Basımevi, Istanbul 1979, VIII, 506; ai-Kalkasandi, a.g.e. Il, 375. · 
· · 25 Şefık Türker a.g.e. 73; E. Litmann Über die Ehrennamen und Neube

nennungen der islamisehen Monate, Der Islam, Strassburg 1918, VIII, 228; al
~andi, a.g.e. n. 375. 

2> al-Mas'üdi, Murüc a~·Zahab (yay. Muhammad Muhyiddin Abdullahmid), 
Beyrut 1988, ll, 205. _ · 

Z7 al-15-all$aşa!ldi, a.g.e. ll, 375. 
· 23 Firuzabadi, a.g.e. II, 579; Şefık Türker a.g.e. 74. 
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"dörtte bir" anlamındaki "Rabi'- · (::-:-:.; " sözcüğünü bu mevsim 
için kullanmı~lardır. Bu sözcüğün "ikamet etmek oturmak" 
anlamlanndaki "rab'- (::-?.; 29" dan geldiği de ileri sürülmektedir. 

Daha sonra yılı aluya bölen Araplar Şubat ve Mart aylarından 
olu~an birinci kısma "Rabi'u'l-Evvel" adını vermi~lerdir. Nisan ve 
Mayıs aylarını içeren ikinci kısma da" Sayf (yaz)" demi~lerdir. 

Bahardan sonra yağan yağınura da "Şayf - ~ " adı verilir. 
Yazın çok sıcak zamanı olan üçüncü bölüme "çok sıcak" 
anlamındaki "!$.aH - ~ " adını vermi~lerdir·. Bu da, Haziran 
ve Temmuz'dan olu~mu~tur. Dördüncüsüne" Rabi'u's Sani" 
denmi~tir. Ağustos ve Eylül · aylarını içermektedir. Be~incisine 
"Harlf- ~_r;- " (sonbahar) adı verilmi~tir." !;!arif ",ağaçtan 
meyve toplamak" anlamındadır. Sonbaharda yağan yağınura .da 
"ijarir• denir; Ekim ve Kasım aylarını içermektedir. Altıncı bölüme 
"Şita' • l..:i!. (kı~)" denmi~tir." Şita' ", "gökten yağan dolu, kıtlık, 
kuraklık açlık anlamlarındadır. Arapl~mn genellikle soğtık kı~ 
günlerinde açlığa ve kıtlığa maruz kalmaları nedeniyle bu anlamı 
kuıiandıklan ileri sÖrülmektedir." "Şıta"' Aralık ve Ocak aylarını 
içermektedirı<>. 

"ar-Rabi' - ~_,J 1 " sözcugunun, !'bolluk, çokluk, nimet, 
verimli yer" anlamlannda olduğu ·ifade edilmektedir. , 

İkil durumda, "Rabi'an el-Evvelan- 0':1 _,':J 1 0 ~.; ", ~oğul 
durumda ise, "Rabi'at el-EvveHit- ..::.,':} _,':1 l ..::., ~J " olarak 
kullanılıx-31 • 

5. ve 6. Cumadi'l-Ula ve Cumadi's-Sani (vya Cumadi'l- Ahıra 
Ci fi ı LS.) k:-..- l:?' W ı LS.) k:-..:_ J _,':1 ~ı_$.) k:-) : 

Bir söylentiye göre, ay adları konurken kı§, bu aylaı;a ra5tladığı 
için sular dorimu§ ve bu yüzden bu aylar "Cumad" olarak 
adlandınllnı§tır32. · 

2) Firuzal)adi, a.g.e. II, 579. 
l> · Resuhi Baykara, a.g.ml. 846; Ibn Man~Ür, a.g.e. III, 269, 5~1; V, 601-

602. 
31 al-~sandi, a.g.e. Il, 375. 
fQ Şefık Türker, a.g.e. 75. 
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"Cumad- ..) ~ ", ·"t~ gibi cansız olan cisim" demektir. 

İkil durumda ,;Cumadiyan el-Uliyan- ü.'-:J_,';l lc.:ı ~..) ~~~ 
çoğulda "Cumadiyat el-Uliyat- ..:.. ~ _,';} 1 ..:.. ~.,) ~ · ~· denir-!3. 

7. Receb ( ~J . ): 

"Receb- ~J ", "bir lleyden korkmak, bir killiyi heybetli ve · 
büyük görerek, ululayıp, değer vermek" demektir. Cahiliye çağında 
da, A~plar bu aya çok değer vermi~lerdir. Bu ay, savaşın yasak, 
haram olduğu dördüncü aydırS4. 

Hz. Muhammed'in Mi'rac'ının, Receb ayının 26'sını 27'ye 
bağlayan gecesinde meydana gelmesi nedeniyle bu ay önem 
kazanmıştıı:&. Receb, Şaban ve Ramazan ayiarına "üç aylar" derler. 
Receb ayında çok hayır yapmak makbul sayıldığı için bu aya "Receb 
el-Hayr" denmiştir36. 

· "Receb" sözcügu-.. n ün cogu-lu, "Recehat-· .. 6 , " ve "Ercab-._. .. ., 
'-;" ~J l "olarak yapılırs' . 

8. Şaban ( . L..A.!. 
1.). ): 

"eş-Şa'ab- ........ ...:.....11 ", "birleştirmek, . ayırmak; bozmak, . . 
düzeltmek" anlamlarındadır!S. ·· İki karşıt anlamı bünyesinde 
toplayan yani, "ezdad" adı verilen sözcüklerdendir~. Ayrıca bu 
sözcük, "şube sube · olma, kısım kısım olma" anlamlarını da 
taşımaktadır. Cahiliye çağında Araplar b~ ayda, ·su aramak için 
dağılmış ve ayrı ayn durumda olduklan için, bu aya" şube- ~ " 
sÖzcüğünün çoğulu '.'Şaban- 0 ~· " adının verildiği ilere 
sürülmektedir40• 

33 al-~~andi, a.g.e. Il, 375. 
3ı Resuhl B~ykara, a.g.ı:n. 847; lbil Man~ür, a.g.e. Il, 1123-1124. . 
rf> M. Plessner, Receb, Islam Ansiklopedisi, Milli Eğitim B!1-5ımevi, Istanbul 

1988, ıx. 657. . 
35 Şefık Türke~ a.g.e. 76. 
'31 ~-~andi, a.g.e. Il, 375. 
33 ~n Ma.nıür. a.g.e. I, 494. 
31 Inci Koçak, a.g.e. 108. 

· 4) Resuhl Baykara, a.g.m. 847. 
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Bu sözcüğün. "Şa'ban~t-.:. U ~ ve "Şi'abat- i.. k " olarak 
çoğulları yapılmaktadır. Fakat ikinci çoğul ~ekli olan "Şi'abat 

~ k"ın, "Şi'ab- ":" k ." olabileceği görü~ü de bulunmaktadu-41• 

9. Ramazan ( 0 lô.. .;. ): 

"Ramazan", "ar-ramaZ- ~) 1 . n kökünden gelmektedir". Çok 
~iddetli sıcak, güne~in ısıs)nın çokluğundan, ta~ın ısınması" 

anlamlanndadıı-42-:. Bu aya, ad verildiği yıl, çok sıcak bir zamana 
rastlandığı _için "Ramazan" dendiği ileri sürülmü~tür. Ramazan 
sözcüğünün ay adı olarak kullanılması hakkında ba~ka söylentiler 
de bulunmaktadır. Bu konudaki bir açıklama da ~öyledir: Bu ayda 
oruç tutulduğu için açlığın ve susuzluğun insana verdiği yanma 

· duyduğundan veya bu ayda 9ruç tutanların günahlarının yanıp, 

silinmesinden dolayı, "Ramazan" adı verilmi~tir"'. 

İkil durumda "Sehra Ramazan-0 lô...; 1.;-r!- ", çoğulda, "Şehrat 
Ramazan-0 1.4.. J ..:.. ı~, Şuhur Ramazan- 0 \..4.. .J .;~ veya E~hur 
Ramazan-0 ~ J ~ 1 denmektedir44 • 

10. Şevval (J ı~): 

Hac aylarının ilkidir. "Şevval- J ı~", "e.ş-Şevl- J.r-J ı " 
sözcüğünden gelmektedir. "Hamile olan devderin kuyruğunu 
yukan kaldırması" anlamındadır"'. 

"Şevval"in; "Şevvalat- ..:;.,~ \_,.:.. ", "Şevaviı-J_, \_,.:.." ve "Şevavil
<.k_, \~n olarak üç ~ekild~ çoğulu ~pılır46• 

11. Zu'l-Ka'de (6..\.a.iJ 1 _,~. ) : 

Sa~ın yasak olduğu ay_ların ilkidir. "Zu- _,.l ", "sahip 
demektir. "Ka'de- :i..u.j " ·de, "oturmak, oturu.ş" anlamın dadır. 

4l al-l}al~andi, a.g~e. Il, 375 . 
.fı Ibn Man~tır, a.g.e. Il, 1224-1225. . 
43 Resuhi Baykaı:a. a:g.m. 847; M. Plessner, Ramazan, Islam Ansiklopedisi 

Milli Eğitim Basunevi, lstanbu~ 1988, IX. 611. 
. 4l al-~andi, a.g.e. Il, 376. al-Cavhari ~ıl].alı (yay. AJ;ımad 'Abd al-
GafBr 'A~) ~eyrut 1984, lll, 1080-1~81. . · 

45 Resuhi bay~ a.g.m. 847; Ibn M~ur, a.g.e. III, 385. 
45 ~~di, a.g.e. Il, 376. 
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Araplar bu ayda sa~mayıp, oturduklan için bu aya, "Zu'l-Ka'de" 
adının verildiği ileri sürülmü~tür47• 

Çoğulu, "Zevat el-Ka'de-6~ 1.:..1_,.)" ~eklinde yapılır-411. 

12. Zu'l-Hicce (- 6.=:-J 1 _,.l ): 

"Zu'l-Hicce", "Hacca sahip ay" anlamındadır. Haram aylannın 
ikincisidir. Bu ayda hac, eskiden beri adet olduğu için, "Zu'l-Hicce" 
adı verilmiştir49. 

~':tJacc- c> " "ziyaret etmek, bir yere sık sık dönüp gelmek" 
anlamlan ndadır. 

Bu ayın çoğulu; "Zu'l-Ka'de" de de olduğu gibi yani "Zevat el 
Hicce-~ 1 ..::..1_,.)" ~eklindedir50•• • 
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